
P6_TA(2008)0232 

Φυσικές καταστροφές στην Κίνα  

Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 22ας Mαΐου 2008 σχετικά με τη φυσική 

καταστροφή στην Κίνα 

 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

– έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα της έκτακτης συνεδρίασης του Συμβουλίου Γενικών 

Υποθέσεων και Εξωτερικών Σχέσεων της 13ης Μαΐου 2008 και τη δήλωση της 

Επιτροπής σχετικά με την κατάσταση που επικρατεί στην κινεζική επαρχία του Σιτσουάν, 

– έχοντας υπόψη το άρθρο 103, παράγραφος 4, του Κανονισμού του, 

A. λαμβάνοντας υπόψη ότι ισχυρός σεισμός κλίμακας 7,8 της κλίμακας Ρίχτερ έπληξε τη 

νοτιοδυτική Κίνα στις 12 Μαΐου 2008, 

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο σεισμός προκάλεσε, ιδίως στην επαρχία Σιτσουάν, δεκάδες 

χιλιάδες νεκρούς, ενώ πολλοί εξακολουθούν να είναι ακόμα αγνοούμενοι, 

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η μορφολογία του εδάφους στην επαρχία Σιτσουάν καθιστά 

δυσχερές το έργο διάσωσης, 

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η κινεζική κυβέρνηση διέθεσε έκτακτα μέσα και προσωπικό, 

περιλαμβανομένου του στρατού και ιατρών που εργάζονται στην πληγείσα περιοχή, 

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Διεθνής Ομοσπονδία του Ερυθρού Σταυρού και οι οργανώσεις 

της Ερυθράς Ημισελήνου απηύθυναν έκτακτη έκκληση για βοήθεια, 

1. εκφράζει τα βαθιά του συλλυπητήρια και την αλληλεγγύη του προς το λαό της Κίνας που 

είχε υψηλό αριθμό θυμάτων· εκφράζει τη θλίψη του σε όλους εκείνους που υφίστανται 

τις συνέπειες του σεισμού· 

2. χαιρετίζει την άμεση ανταπόκριση των κινεζικών αρχών στην καταστροφή και τις 

έκτακτες ενέργειες στην οποία προέβη· 

3. επισημαίνει με ικανοποίηση την ετοιμότητα της Κίνας να αποδεχθεί την ξένη βοήθεια· 

καλεί την κινεζική κυβέρνηση να διευκολύνει το έργο των ανθρωπιστικών και 

εθελοντικών οργανώσεων όσον αφορά τη διανομή της βοηθείας και την εξασφάλιση της 

πρόσβασης στη βοήθεια για όλους εκείνους που τη χρειάζονται· 

4. καλεί επειγόντως το Συμβούλιο και την Επιτροπή να παράσχουν έκτακτη βοήθεια, 

τεχνική αρωγή και υποστήριξη για την ανασυγκρότηση στην πληγείσα περιοχή· 

5. τονίζει τον επείγοντα χαρακτήρα που έχει η παροχή πρωτογενούς έκτακτης 

ανθρωπιστικής βοηθείας μέσω του προγράμματος ECHO, που θα διαθέτει σημαντικό και 

κατάλληλο προϋπολογισμό· επισημαίνει την άφιξη του εμπειρογνώμονα της Επιτροπής 

σε θέματα ανθρωπιστικής βοηθείας στην Τσενγκντού προκειμένου να υπολογίσει τις 

ανάγκες· 



6. υποστηρίζει τη συμβολή που παρέχουν τα κράτη μέλη μέσω του «Μηχανισμού Πολιτικής 

Προστασίας» την οποία συντονίζει η Επιτροπή καθώς και άλλες συνεισφορές της 

διεθνούς κοινότητας στην προσπάθεια ανακούφισης· 

7. χαιρετίζει το γεγονός ότι επιτρέπεται στα κινεζικά και ξένα μέσα ενημέρωσης να 

παρέχουν λεπτομερή και προσεγμένη ενημέρωση σχετικά με την καταστροφή· 

8. υπογραμμίζει τη σημασία της χρηστής διακυβέρνησης στην πρόληψη και την 

προετοιμασία για πιθανές φυσικές καταστροφές· ζητεί την ανάπτυξη της τεχνολογίας 

ενός εκτεταμένου και αποτελεσματικού συστήματος έγκαιρης προειδοποίησης 

προκειμένου να προετοιμάζονται οι πληθυσμοί για την αντιμετώπιση σεισμών και άλλων 

φυσικών καταστροφών· 

9. χαιρετίζει τις προσπάθειες της διεθνούς κοινότητας για τη μεταφορά των βέλτιστων 

πρακτικών που διαθέτουν σε σχέση με την πολιτική προστασία και την ανακούφιση από 

τις καταστροφές προκειμένου να βοηθηθεί η Κίνα και ο λαός της που επλήγησαν από το 

σεισμό· καλεί τις εμπλεκόμενες οργανώσεις να εξασφαλίσουν επαρκή οικονομική 

βοήθεια για την εκπλήρωση των δεσμεύσεων· 

10. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, στην 

Επιτροπή, στις κυβερνήσεις των κρατών μελών και στην κυβέρνηση της Κίνας. 

 

 

 


